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/A WARNING:
CHOKING HAZARD

Small parts. Not for children under 3 years

"Ne conceme que les USA"

wichtige Unterlagen, bitte sorgfaitig autbewahren |
Important Please keen these instructions for futune reference |

Locumeants importants, a consaner soigneusemaeant

Belangrijke documenten, bewaar deze rorgvuldig |

-
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@ @ @ @ Nicht geeignet fir Fahrzeuge mit Elektronik,

eindringendes Wasser kann zu
Funktionsstérungen fihren.

@ @ Not suitable for electronic vehicles, penetrating

water can cause malfunctions.

@ @ @ Ne convient par pour les véhicules

électroniques. L'eau pénétrante peut provoguer
des perturbations de fonctionnement.

@ @ No apto para vehiculos con componentes electronicos. La
penetracion de agua puede provocar fallos de funcionamiento.

@ Miet geschikt voor voertuigen met elekironica, binnendringend
water kan tot storingen leiden.

@ @ MNon adatto per veicoli elettronici, linfiltrazione d'acqua potrebbe
causare il malfunzionamento dell’apparecchio.

MNao e adequado para veiculos com electronica, agua que entra pode
levar a falhas de funcionamento.

Ikke egnet til keretajer med elektronik; vand der traenger ind kan fere til
funktionsfejl.

lkke egnet for kjeretay med elektroteknikk, vann som trenger inn kan
fare til funksjonsfeil.

@ (Fjl'j) Icke avsedd for fordon med elektronik, intrangande vatten kan
medfdra funktionsstémingar,

Ei sovellu elektroniikalla varustetuille ajoneuvoille, sisaan paaseva vesi
voi aiheuttaa toimintahairidita.

Mem alkalmas elektronikaval ellatott jarmivekhez, a bejutd viz,
midkddesi zavarokat okozhat.

@ Nevhodne pro vozidla s elektronikou, voda, ktera vnikne dovnitf, muzZe
véast k porucham funkci.

@ Ei sobi kasutamiseks elekiroonikat sisaldavates sOidukites, sissetungiv
vesi voib pohjustada talitlusrikkeid.

MNav piemérols transportlidzek|iem ar elektroniku, jo lek]Gstoss (dens var
izraislt to darbibas trauc&jumus.

@ MNepritaikyta automobiliams su elektronika, prasiskverbiantis vanduo gali
sukelti gedimus.

Ni primemo za vozila z elektroniko, voda, ki stede v vozilo, lahko povzrodi
okvare,

(SK)) Nevhodné pre vozidia s elektronikou, vnikajiica voda méZe viest k funkEnym
porucham.

Nie nadaje sil do pojazdow z czesciami elektronicznymi, kontakt z wodg
moze spowodowac zakiocenie ich funkcjonowania.

(TR (CY) Elekironik aksami olan araglar igin uygun dedildir, ieri su girmesi
fonksiyon anzalanna neden olabilir.

@ AEV TIPETEL VA XPNOIMOTOIEITAL OE OXNHATA MOU TIEPIEXOUY
NAEKTpovIKG LEpn, yiati To vepd pnopel va npoxkaiéoe fhafec.

MNu este potrivit pentru vehicule cu electronica, infiltrarea apei poate
duce la functionarea defectuoasa.

He a NoOXoOALLY 33 aBToMOGMNK C ENaETRPOHHER, NPOHWKBAHETD Ha BOOa
MOHE 03 OoBene 00 HEManpaBHOCT.,

Nije prikladno za vozila s elektronikom, prodora vode moie dovesti do
kvara.

@D RERBCTBUWER LR, 56K Ha k.
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@ @ @ @ Nur Trinkwasser

verwenden. Nach dem Spielen austrocknen lassen.

@ @ Use only tap water.

Diry thoroughly after play.

@ @ @ N'utiliser que de

I'eau potable. Faire sécher aprés chaque utilisation.

@ @ Utilizar solamente agua potable. Dejar
secar antes de guardar.

@ Enkel drinkbaar water gebruiken. Na het

spelen laten drogen.

@ @ Usare solo acqua potabile. Asciugare
bene dopo ogni uso.

@ LHilizar somente agua potavel. Deixar secar
antes de guardar.

Anvend kun drikkevand. Lad det terre ud nar
du er feerdig med at lege.

@ Kun drikkevann skal benyttes. Terk opp etter
at leken er ferdig.

@ @ Anvand endast dricksvatten. Lat torka
efter anvéndandet.

@ Kayta aincastaan juomavetta. Anna kuivua
leikin jalkeen.

(H) Kerjiik kizérolag ivévizet hasznaljon! Jaték
utan ajanlott a termeék kiszaritasal

@ Pouaslvat jen pitnou vodu. Po hranl nechat
vyschnout.

@ Kasulada uksnes joogivett! Mangimise jarel
kuivatadal

@ Izmantot tikai dzeramo Odeni. Péc spélésanas
laut noZit.

(LT) Naudokite tik geriamajj vandenj. PaZaidus,
isdZiovinkite.

V igrado viivajte le pitno vodo. Po igri naj se
igrata posusi.

@ PouZvat iba pitnli vodu. Po hre nechat’ vyschnut,

UZywa) tylko wode pitng. Po zabawie
pozostaw do wyschnigcia.

@ Sadece igme suyu kullaniniz. Oyundan

sonra kurumaya birakin.

@ XpnopoToieioTe pdvo vepd Bplong.

MoAi TEAEIWOETE, QWROTE TO TTaKVIOI va OTEYVWIE
EVTEALICG.

Se foloseste doar apa potabila. Dupa joaca se
lasa 53 se usuce.

WManonasante camo nutedHa soga. Cneg wrpa
OCTaBeTe fa U3ChXHe.

Korisliti samo pitku vodu. Poslije igranja pustiti
da se osusi.

COEHTHEK. IERF
ETR.

10



CARi 8T -

30 27 9910 .. : 2x 30 27 9920




2x 30 45 5540

30 65 8822

2x 30 09 6900

3x 30 27 9930

2x 30 45 5550

S,

30 27 9350

i

40x 30 03 6600

2x 30 20 3480

2x 30 45 5530

30 89 0962

30 80 6823 2x 30 88 0972
30 09 9130 30 21 4793

30 27 9940

 J

30 22 2740

3x 30 27 9960

3x 30 27 9970

i Serviceadressen finden Sie in allen
Playmobil-Prospekten

Addresses of Customer Service Depari-
ments are shown in all Playmobil
catalogues

L adresse du service consommateurs
est indiquée dans tous les calalogues
Playmabil

Troverate gli indirizzi dei centn di
| assistenza in tutti | cataloghi Playmobil

.
In alle PLAYMOBIL catalogi vindt u het
adres van onze klantendienst.

Las Direcciones de los Departamentos de
Servicio al Consumidor se encuentran
an todos los catdlogos Playmobil

H SietBuvon tou Mpageiou Eummpémonc
Kermovahwriy PLAYMOBIL Bpioketo o
dhoug Toug, karahyoue PLAYMOBIL.

pronounce: play-mo-béel

Abbildungen kdnnen vom Criginal abweichen. / Product may differ from image shown.
Les illustrations peuvent différer de I'original. / Afbeeldingen kunnen verschillen van het werkelijke artikel.

© 2017 geobra Brandstatter Stiftung & Co.KG

Brandstatterstr. 2-10

90513 Zimdorf, Germany.
No. 30 80 1685 03.17

100%

www.piaymobil.com
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